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See the notice on TED website

514709-2026 - Konkurrencevilkår
Schweiz – Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og inspektionsvirksomhed – N20.72 MP-190091 - 
NEB Galerie Vue des Alpes-Mont Sagne - APR -DLT pour les phases DP à 53 (ID 11953)
OJ S 141/2026 24/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: N20.72 MP-190091 - NEB Galerie Vue des Alpes-Mont Sagne - APR -DLT pour les 
phases DP à 53 (ID 11953)
Beskrivelse: Les tunnels du Mont-Sagne (L=1’610 m) et de la Vue-des-Alpes (L=3’250 m) sont 
des tunnels routiers bidirectionnels situés sur la N20, entre Neuchâtel et La Chaux-de-Fonds. 
Actuellement, ils ne disposent pas d’issues de secours conformes aux normes exigées par le 
maître d’ouvrage. Pour remédier à cette situation, l’OFROU a décidé de construire deux 
galeries de sécurité (SiSto) parallèles aux deux tunnels. Le mandataire sélectionné fournira 
les prestations d’auteur de projet (APR) et de direction locale des travaux (DLT), de la phase 
DP jusqu’à la mise en service (phase 53). Ces prestations concernent la réalisation des 
nouvelles galeries de sécurité, des portails ainsi que des voies d’évacuation associées. Les 
prestations suivantes font partie intégrante du présent mandat : · Prestations d’APR et de DLT 
en génie civil (GC) · Prestations d’APR et de DLT pour les équipements d’exploitation et de 
sécurité (BSA) · Prestations de spécialiste environnement et gestion des matériaux · Expertise 
spécialisée en géologie, hydrogéologie et géotechnique · Mise en œuvre de la méthodologie 
BIM
Identifikator for proceduren: 875fa50d-2058-4f25-b274-6320c9360ba3
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71000000 Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og 
inspektionsvirksomhed

2.1.2.  Udførelsessted
By: Estavayer-le-Lac
Postnummer: 1470
Landsdel (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Land: Schweiz

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/514709-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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Yderligere oplysninger: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Autres exigences Exclusions En vertu de l’art. 44, al. 1, let. h, LMP, 
sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Sensor Elektronic GmbH, 
Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf, CHE-495.668.049, ainsi que celles auxquelles Sensor 
Elek-tronic GmbH participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une communauté de 
soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’art. 44, al. 1, let. 
h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Marcel Gurtner 
Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern, CHE-169.723.675, ainsi que celles auxquelles 
Marcel Gurtner Automation participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: N20.72 MP-190091 - NEB Galerie Vue des Alpes-Mont Sagne - APR -DLT pour les 
phases DP à 53 (ID 11953)
Beskrivelse: Les tunnels du Mont-Sagne (L=1’610 m) et de la Vue-des-Alpes (L=3’250 m) sont 
des tunnels routiers bidirectionnels situés sur la N20, entre Neuchâtel et La Chaux-de-Fonds. 
Actuellement, ils ne disposent pas d’issues de secours conformes aux normes exigées par le 
maître d’ouvrage. Pour remédier à cette situation, l’OFROU a décidé de construire deux 
galeries de sécurité (SiSto) parallèles aux deux tunnels. Le mandataire sélectionné fournira 
les prestations d’auteur de projet (APR) et de direction locale des travaux (DLT), de la phase 
DP jusqu’à la mise en service (phase 53). Ces prestations concernent la réalisation des 
nouvelles galeries de sécurité, des portails ainsi que des voies d’évacuation associées. Les 
prestations suivantes font partie intégrante du présent mandat : · Prestations d’APR et de DLT 
en génie civil (GC) · Prestations d’APR et de DLT pour les équipements d’exploitation et de 
sécurité (BSA) · Prestations de spécialiste environnement et gestion des matériaux · Expertise 
spécialisée en géologie, hydrogéologie et géotechnique · Mise en œuvre de la méthodologie 
BIM

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 71000000 Arkitekt-, konstruktions-, ingeniør- og 
inspektionsvirksomhed
Supplerende klassifikation (cpv): 71240000 Arkitekt-, ingeniør- og planlægningsvirksomhed, 
71310000 Rådgivning inden for ingeniørvæsen og byggeri

5.1.2.  Udførelsessted
By: Estavayer-le-Lac
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Postnummer: 1470
Landsdel (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Land: Schweiz
Yderligere oplysninger: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 15/10/2026
Varigheds slutdato: 20/12/2034

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: Les dates de début et de fin du marché sont provisoires. 
Une reconduction du marché entre en ligne de compte, lorsque la libération des crédits 
nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou des événements imprévisibles la 
rendent nécessaire.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Endnu ikke kendt
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET
Beskrivelse: C1.1 Chef de projet [15%] Eléments de preuve : - Références de la personne 
dans une fonction similaire (en tant que responsable ou adjoint) pour un projet de complexité 
comparable - CV de la personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases 
réalisées, parcours professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, 
membre de commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - 
Expérience : nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, 
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adéquation des projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les 
projets de référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 15
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET
Beskrivelse: C1.2 Responsable du domaine T/G [10%] Eléments de preuve : - Références de 
la personne dans une fonction similaire (en tant que responsable ou adjoint) pour un projet de 
complexité comparable - CV de la personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, 
phases réalisées, parcours professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et 
continue, membre de commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le 
projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le 
projet, adéquation des projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées 
dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET
Beskrivelse: C1.3 Responsable gestion des matériaux [10%] Eléments de preuve : - 
Références de la personne dans une fonction similaire (en tant que responsable ou adjoint) 
pour un projet de complexité comparable - CV de la personne-clé (diplômes, attestations, 
projets de référence, phases réalisées, parcours professionnel) - Tableau Exigences 
linguistiques Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence. - Maîtrise de la 
langue française. Au moins le niveau de maîtrise du français C1 est attendu.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: C1 PERSONNES-CLÉS : QUALIFICATION PAR RAPPORT AUX EXIGENCES DU 
PROJET
Beskrivelse: C1.4 Responsable BSA [5%] Eléments de preuve : - Références de la personne 
dans une fonction similaire (en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité 
comparable - CV de la personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases 
réalisées, parcours professionnel) - Tableau Exigences linguistiques Eléments de jugement : - 
Formation de base et continue, membre de commissions d'expert en relation avec les 
domaines concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années d'expérience dans les 
domaines concernés par le projet, adéquation des projets de références en relation avec le 
marché, fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des prestations fournies 
dans les projets de référence. - Maîtrise de la langue française. Au moins le niveau de 
maîtrise du français C1 est attendu.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
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Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: C2 ANALYSE DES TÂCHES, DES RISQUES ET DE LA DURABILITÉ, PROPOSITION 
DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT DE GESTION DE LA QUALITÉ, PLAUSIBILITÉ DE 
L'OFFRE, CARACTÈRE INNOVANT
Beskrivelse: Eléments de preuve : - Analyse des tâches et proposition de marche à suivre - 
Planning détaillé - Organisation du projet (Organigramme, liste du personnel affecté au 
mandat, CV des personnes clés et spécialistes) - Analyse des risques - Analyse de la 
durabilité Eléments de jugement : Analyse des tâches et propositions de marche à suivre : - 
Analyse des tâches principales et spécifiques liées au mandat mis en soumission - Pertinence 
et efficience de la marche à suivre proposée pour le déroulement du mandat mis en 
soumission - Identification de l’implémentation du processus BIM au sein du projet Planning 
détaillé : - Analyse critique des jalons et description des opportunités d'optimisation du projet - 
Pertinence et adéquation du planning détaillé Organisation du projet : - Pertinence et 
efficience de l'organisation du soumissionnaire pour le déroulement du mandat mis en 
soumission Analyse des risques - Identification des risques spécifiques au projet et pertinence 
des mesures associées Analyse de la durabilité : - Identification et concrétisation des enjeux 
et des risques en matière de développement durable et pertinence des mesures visant à l’
améliorer Pour toutes les preuves : - Esprit de synthèse - Clarté des documents
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: C3 PRIX
Beskrivelse: Eléments de preuve : - Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le 
prix considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans 
TVA, après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’
évaluation des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’
offre révisée au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui 
de l’offre la plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient 
compte des centièmes.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adgangen til visse udbudsdokumenter er begrænset
Oplysninger om begrænsede dokumenter findes på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4NzVmYTUwZC0yMDU4LTRmMjUtYjI3NC02MzIwYzkzNjBiYTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Simap.ch

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Ikke tilladt
Begrundelse for, hvorfor elektronisk indgivelse ikke er mulig: Værktøjer, anordninger eller 
filformater, der er ikke er almindeligt tilgængelige
Beskrivelse: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB 
dans une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention « 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4NzVmYTUwZC0yMDU4LTRmMjUtYjI3NC02MzIwYzkzNjBiYTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4NzVmYTUwZC0yMDU4LTRmMjUtYjI3NC02MzIwYzkzNjBiYTMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Ne pas ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le 
timbre postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déte
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk, fransk, italiensk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Selon paragraphe 5 du projet de contrat.
Frist for modtagelse af tilbud: 31/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 180 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Tribunal administratif fédéral
Oplysninger om klagefrister: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi fédérale 
sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai de 20 
jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 9023 
Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Office fédéral des 
routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale Estavayer-le-Lac

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
Registreringsnummer: ce437949-e775-4240-abbc-28436949c50a
Postadresse: Place de la Gare 7
By: Estavayer-le-Lac
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Postnummer: 1470
Landsdel (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Land: Schweiz
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Telefon: +41584618711
Internetadresse: https://www.astra.admin.ch
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadresse: Postfach
By: St. Gallen
Postnummer: 9023
Landsdel (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadresse: Holzikofenweg 36
By: Bern
Postnummer: 3003
Landsdel (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetadresse: https://www.simap.ch
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
8c933798-33d8-49de-816e-0be5a696acbe-01
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: PROCEDURE
Beskrivelse af ændringer: Nouvelle date de remise des offres au 31.08.2026.

mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
https://www.astra.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 26986e77-5e34-42bf-be79-cccae6dab390  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 23/07/2026 02:26:44 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: fransk, tysk
Bekendtgørelsesnummer: 514709-2026
EUT-S-nummer: 141/2026
Offentliggørelsesdato: 24/07/2026
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